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La presentación del libro Te naissant sans trêve dará

el pistoletazo de salida hoy a los actos de homenaje

que la Facultad de Farmacia rinde a Elena Martín

Vivaldi los días 15, 18 y 22 de junio. Con Te naissant

sans trêve se da título a la traducción al francés de

esta edición antológica bilingüe de la poesía de Elena

Martín Vivaldi, que fuera bibliotecaria en la Facultad

de Farmacia de la UGR.

Antologado por la profesora Jöelle Guatelli y el poeta

Francisco Acuyo, y publicado por Éditions du Petit

Véhicule (Luc Vidal, Nantes) y Ediciones Jizo de

Literatura (Francisco Acuyo, Granada), el libro será

presentado en el Salón de Grados de la Facultad de

Traducción e Interpretación hoy a las 20.00 horas. En

el acto, organizado por el Aula de Letras y Artes de la

Facultad de Farmacia Elena Martín Vivaldi

(Vicedecanato de Biblioteca, Actividades Culturales y

Relaciones Institucionales), en colaboración con la

Biblioteca Universitaria, el departamento de

Lingüística General y Teoría de la Literatura, el grupo de Investigación Traducir

colectivamente la voz lírica, la Asociación Cultural Extramuros, y la Facultad de Ciencias

Políticas y Sociología de la UGR, intervendrán Francisco Acuyo (poeta y coeditor del libro),

Joëlle Guatelli-Tedeschi (coeditora), Adoración Elvira Rodríguez (coordinadora de la Facultad

de Letras del Proyecto Trad-Martín Vivaldi y José Antonio Ramos Pérez (portavoz del

traductor colectivo).

Las jornadas han sido coordinadas por Antonio Chicharro Chamorro (catedrático de Teoría de

la Literatura y Literatura Comparada de la Universidad de Granada), y Rafael Delgado

Calvo-Flores (vicedecano de Biblioteca, Actividades Culturales y Relaciones Institucionales

de la Facultad de Farmacia).

El viernes continuarán los actos de homenaje con el descubrimiento de la placa que da el

nombre de Elena Martín Vivaldi a la Biblioteca de la Facultad de Farmacia, a las 12.30 horas

en la Facultad de Farmacia y la conferencia de Antonio Chicharro sobre El discurso poético de

la tristeza en Elena Martín Vivaldi. Tras la conferencia intervendrán María Dolores Suárez

Ortega (vicerrectorra de Política Científica e Investigación), María José Ariza Rubio

(directora de la Biblioteca Universitaria), María Elena Martín-Vivaldi Caballero (decana de la

Facultad de Filosofía y Letras), José Gutiérrez Rodríguez (director de Prensa del Secretariado

de Comunicación) y Luis Recalde Manrique (decano de la Facultad de Farmacia).

El 22 de junio, a las 20.00 horas, la Facultad de Ciencias Políticas y Sociología, acogerá un

encuentro poético en recuerdo de Elena Martín Vivaldi .
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